
FULL LENGTH SIZING DIES - REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416 WEATHERBY MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006415
Mfr. No.: 91492
Cartridge: 16 Weatherby
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 611760914928

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Redding Full Length Sizing Die für 416 Weatherby Mag entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit und
die Leistung der Matrize zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte die Matrizen und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matrize niemals für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Befolge alle Anweisungen und Richtlinien des Herstellers zur Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Lese vor der Benutzung der Matrize die Anweisungen des Herstellers gründlich.
Verwende ein Kopfmaßmessgerät, wenn du die Full Length Sizing Die einrichtest, um eine ordnungsgemäße
Größenanpassung und Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeide es, die Matrize in deiner Wiederladepresse zu fest anzuziehen, da dies die Matrize oder die Presse
beschädigen kann.
Stelle immer sicher, dass die Patronenhülse sauber und frei von Verstopfungen ist, bevor du sie in die Matrize
einsetzt.
Versuche nicht, die Matrize oder ihre Komponenten auf irgendeine Weise zu modifizieren.
Wenn du während der Benutzung auf Schwierigkeiten stößt, stoppe und konsultiere den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Montiere die Wiederladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Befestige die Full Length Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Presse.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig ausgerichtet und festgezogen ist, um Bewegungen während des
Betriebs zu verhindern.

Benutzung:

Setze eine saubere Patronenhülse in die Matrize ein.
Passe die Matrize gemäß den Spezifikationen in den Anweisungen des Herstellers an.
Betätige die Presse, um die Patronenhülse zu vergrößern, und achte auf eine sanfte und kontrollierte
Bewegung.
Überprüfe nach dem Vergrößern die Patronenhülse auf Anzeichen von Beschädigung oder
unsachgemäßer Größenanpassung.
Reinige die Matrize nach der Benutzung, um ihre Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Matrize oder ihre Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung von
Wiederladegeräten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zur Redding Full Length Sizing Die konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden, oder besuche deren offizielle Website.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive
Wiederladeerfahrung mit deiner Redding Full Length Sizing Die gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit
bei deinen Wiederladeaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Introduction
Thank you for choosing the Redding Full Length Sizing Die for 416 Weatherby Mag. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read and follow these
instructions carefully to enhance your safety and the performance of the die.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when handling
reloading equipment.
Keep the dies and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure your workspace is clean, welllit, and organized to prevent accidents.
Never use the die for purposes other than its intended use.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Follow all manufacturer instructions and guidelines for use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the die, read the manufacturer's instructions thoroughly.
Use a headspace gauge when setting up the fulllength sizing die to ensure proper sizing and safety.
Avoid overtightening the die in your reloading press, as this may cause damage to the die or press.
Always ensure that the cartridge case is clean and free from obstructions before inserting it into the die.
Do not attempt to modify the die or its components in any way.
If you experience any difficulties during use, stop and consult the manufacturer or a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the reloading press to a stable surface.
Attach the fulllength sizing die to the press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the die is properly aligned and tightened to prevent movement during operation.

Usage:

Insert a clean cartridge case into the die.
Adjust the die according to the specifications provided in the manufacturer's instructions.
Operate the press to resize the cartridge case, ensuring smooth and controlled movement.
After resizing, inspect the cartridge case for any signs of damage or improper sizing.
Clean the die after use to maintain its performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die or its components in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on the proper disposal of reloading equipment.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the Redding Full Length Sizing Die, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product or visit their official website.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Redding Full Length Sizing Die. Thank you for prioritizing safety in your reloading activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los FULL
LENGTH SIZING DIES REDDING FULL LENGTH
SIZING DIE 416 WEATHERBY MAG

Introducción
Gracias por elegir el Redding Full Length Sizing Die para 416 Weatherby Mag. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee y
sigue estas instrucciones cuidadosamente para mejorar tu seguridad y el rendimiento del die.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al manejar equipos
de recarga.
Mantén los dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio, bien iluminado y organizado para prevenir accidentes.
Nunca uses el die para propósitos distintos a su uso previsto.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Sigue todas las instrucciones y pautas del fabricante para su uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de usar el die, lee las instrucciones del fabricante detenidamente.
Usa un medidor de espacio de cabezal al configurar el die de dimensionado de longitud completa para
asegurar un dimensionado adecuado y seguro.
Evita apretar en exceso el die en tu prensa de recarga, ya que esto puede causar daños al die o a la prensa.
Siempre asegúrate de que la vaina del cartucho esté limpia y libre de obstrucciones antes de insertarla en el
die.
No intentes modificar el die o sus componentes de ninguna manera.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detente y consulta al fabricante o a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Monta de manera segura la prensa de recarga en una superficie estable.
Conecta el die de dimensionado de longitud completa a la prensa de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el die esté correctamente alineado y apretado para prevenir movimientos durante la
operación.

Uso:

Inserta una vaina de cartucho limpia en el die.
Ajusta el die de acuerdo con las especificaciones proporcionadas en las instrucciones del fabricante.
Opera la prensa para redimensionar la vaina del cartucho, asegurando un movimiento suave y
controlado.
Después de redimensionar, inspecciona la vaina del cartucho en busca de signos de daño o
dimensionado incorrecto.
Limpia el die después de usarlo para mantener su rendimiento y longevidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el die o sus componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre la correcta eliminación de
equipos de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para soporte adicional o consultas sobre el Redding Full Length Sizing Die, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada con tu producto o visita su sitio web oficial.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
efectiva con tu Redding Full Length Sizing Die. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de recarga.
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Guide de sécurité pour le DIE DE DIMENSIONNEMENT
DE LONGUEUR COMPLÈTE REDDING FULL LENGTH
SIZING DIE 416 WEATHERBY MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de dimensionnement de longueur complète de Redding pour le 416 Weatherby Mag. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
ce produit. Veuillez lire et suivre ces instructions attentivement pour améliorer votre sécurité et les performances du
die.

Directives générales de sécurité
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors
de la manipulation de matériel de rechargement.
Gardez les dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et organisé pour prévenir les accidents.
N'utilisez jamais le die à des fins autres que son utilisation prévue.
Inspectez régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Suivez toutes les instructions et directives du fabricant pour l'utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant d'utiliser le die, lisez attentivement les instructions du fabricant.
Utilisez un calibre de tête lors de la configuration du die de dimensionnement de longueur complète pour
garantir un dimensionnement et une sécurité appropriés.
Évitez de trop serrer le die dans votre presse de rechargement, car cela pourrait endommager le die ou la
presse.
Assurezvous toujours que l'étui de cartouche est propre et exempt d'obstructions avant de l'insérer dans le
die.
Ne tentez pas de modifier le die ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'utilisation, arrêtezvous et consultez le fabricant ou un professionnel
qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Fixez la presse de rechargement à une surface stable.
Fixez le die de dimensionnement de longueur complète à la presse selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le die est correctement aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant
l'opération.

Utilisation :

Insérez un étui de cartouche propre dans le die.
Ajustez le die selon les spécifications fournies dans les instructions du fabricant.
Actionnez la presse pour redimensionner l'étui de cartouche, en veillant à un mouvement fluide et
contrôlé.
Après le redimensionnement, inspectez l'étui de cartouche pour tout signe de dommage ou de
dimensionnement incorrect.
Nettoyez le die après utilisation pour maintenir ses performances et sa longévité.

Instructions de disposal



Disposez de tout composant inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le die ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée
du matériel de rechargement.

Contact pour un soutien supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant le die de dimensionnement de longueur complète de
Redding, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit ou visiter leur site
officiel.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec votre die de dimensionnement de longueur complète Redding. Merci de donner la priorité à la sécurité
dans vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per FULL LENGTH
SIZING DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Full Length Sizing Die per 416 Weatherby Mag. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente queste istruzioni per migliorare la propria sicurezza e le prestazioni del dies.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza,
quando si maneggia l'attrezzatura per la ricarica.
Tenere i dies e tutti i componenti per la ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e organizzata per prevenire incidenti.
Non utilizzare il dies per scopi diversi da quelli previsti.
Ispezionare regolarmente il dies per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le istruzioni e le linee guida del produttore per l'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il dies, leggere attentamente le istruzioni del produttore.
Utilizzare un calibro di spaziatura quando si imposta il dies per il dimensionamento a lunghezza completa per
garantire un dimensionamento e una sicurezza adeguati.
Evitare di stringere eccessivamente il dies nella pressa per la ricarica, poiché ciò potrebbe danneggiare il dies
o la pressa.
Assicurarsi sempre che il bossolo della cartuccia sia pulito e privo di ostruzioni prima di inserirlo nel dies.
Non tentare di modificare il dies o i suoi componenti in alcun modo.
Se si verificano difficoltà durante l'uso, fermarsi e consultare il produttore o un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare saldamente la pressa per la ricarica su una superficie stabile.
Attaccare il dies per il dimensionamento a lunghezza completa alla pressa secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurarsi che il dies sia allineato correttamente e serrato per prevenire movimenti durante
l'operazione.

Uso:

Inserire un bossolo di cartuccia pulito nel dies.
Regolare il dies secondo le specifiche fornite nelle istruzioni del produttore.
Azionare la pressa per ridimensionare il bossolo della cartuccia, garantendo un movimento fluido e
controllato.
Dopo il ridimensionamento, ispezionare il bossolo della cartuccia per eventuali segni di danni o
dimensionamento improprio.
Pulire il dies dopo l'uso per mantenere le sue prestazioni e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il dies o i suoi componenti nei normali rifiuti domestici.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento dell'attrezzatura
per la ricarica.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il Redding Full Length Sizing Die, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto o visitare il loro sito ufficiale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed
efficace con il proprio Redding Full Length Sizing Die. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue attività di
ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MATRYCY
PEŁNOWYMIAROWEJ REDDING PEŁNOWYMIAROWA
MATRYCA 416 WEATHERBY MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy pełnowymiarowej Redding do 416 Weatherby Mag. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tymi instrukcjami i ich przestrzeganie, aby
zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz wydajność matrycy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze nosić odpowiednie osobiste środki ochrony, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu do
ładowania.
Trzymać matryce i wszystkie komponenty do ładowania z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Upewnić się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i zorganizowane, aby zapobiec wypadkom.
Nigdy nie używać matrycy do celów innych niż jej zamierzona funkcja.
Regularnie sprawdzać matrycę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegać wszystkich instrukcji i wytycznych producenta dotyczących użytkowania.
Zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Przed użyciem matrycy dokładnie przeczytać instrukcje producenta.
Używać wskaźnika przestrzeni zamka podczas ustawiania matrycy pełnowymiarowej, aby zapewnić
prawidłowe wymiarowanie i bezpieczeństwo.
Unikać nadmiernego dokręcania matrycy w prasie do ładowania, ponieważ może to spowodować uszkodzenie
matrycy lub prasy.
Zawsze upewnić się, że łuska naboju jest czysta i wolna od zatorów przed włożeniem jej do matrycy.
Nie próbować modyfikować matrycy ani jej komponentów w jakikolwiek sposób.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas użycia, zatrzymaj się i skonsultuj z producentem lub
wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Stabilnie zamocować prasę do ładowania na stabilnej powierzchni.
Zamontować matrycę pełnowymiarową na prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnić się, że matryca jest prawidłowo wyrównana i dokręcona, aby zapobiec ruchom podczas pracy.

Użytkowanie:

Włożyć czystą łuskę naboju do matrycy.
Dostosować matrycę zgodnie ze specyfikacjami podanymi w instrukcjach producenta.
Obsługiwać prasę, aby zmniejszyć łuskę naboju, zapewniając płynny i kontrolowany ruch.
Po zmniejszeniu sprawdzić łuskę naboju pod kątem oznak uszkodzenia lub nieprawidłowego
wymiarowania.
Po użyciu oczyścić matrycę, aby zachować jej wydajność i trwałość.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizować wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucać matrycy ani jej komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktować się z lokalnym urzędem ds. gospodarki odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowej utylizacji sprzętu do ładowania.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie lub zapytania dotyczące matrycy pełnowymiarowej Redding, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych z produktem lub odwiedzenie ich oficjalnej
strony internetowej.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych i instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ładowania z matrycą pełnowymiarową Redding. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
swoich działaniach związanych z ładowaniem.
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Turvallisuusohjeet FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Full Length Sizing Die 416 Weatherby Magin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti
parantaaksesi turvallisuuttasi ja tuotteen suorituskykyä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Pidä dies ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä dieä muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Tarkista die säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen dieän käyttöä.
Käytä headspacegaugea asettaessasi full length sizing dieä varmistaaksesi oikean koon ja turvallisuuden.
Vältä dieän liiallista kiristämistä latauspainimessa, sillä tämä voi vahingoittaa dieä tai paininta.
Varmista aina, että patruunakuori on puhdas ja esteetön ennen sen asettamista dieän.
Älä yritä muokata dieä tai sen komponentteja millään tavalla.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta ja kysy neuvoa valmistajalta tai pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä latauspainin tukevasti tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä full length sizing die painimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että die on oikein kohdistettu ja kiristetty liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Aseta puhdas patruunakuori dieän.
Säädä die valmistajan ohjeissa annettujen spesifikaatioiden mukaan.
Toimi painimen kanssa patruunakuoren koon muuttamiseksi varmistaen sujuva ja hallittu liike.
Tarkista patruunakuori koon muuttamisen jälkeen mahdollisten vaurioiden tai väärän koon varalta.
Puhdista die käytön jälkeen sen suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä dieä tai sen komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita latausvälineiden asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätuki ja yhteystiedot
Lisätuen tai kysymysten osalta Redding Full Length Sizing Die tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotteesi mukana tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding
Full Length Sizing Die tuotteellasi. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle lataustoiminnassasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Introduktion
Tack för att du valt Redding Full Length Sizing Die för 416 Weatherby Mag. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs och följ dessa instruktioner noggrant för att öka din säkerhet och prestandan hos dies.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll dies och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Se till att din arbetsyta är ren, väl upplyst och organiserad för att förhindra olyckor.
Använd aldrig dies för andra ändamål än avsett bruk.
Inspektera regelbundet dies för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla tillverkarens instruktioner och riktlinjer för användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs tillverkarens instruktioner noggrant innan du använder dies.
Använd en headspace gauge när du ställer in fulllength sizing die för att säkerställa korrekt storlek och
säkerhet.
Undvik att överdriva åtdragningen av dies i din omladdningspress, eftersom detta kan orsaka skador på dies
eller pressen.
Se alltid till att patronhylsan är ren och fri från hinder innan du sätter in den i dies.
Försök inte att modifiera dies eller dess komponenter på något sätt.
Om du upplever några svårigheter under användning, sluta och konsultera tillverkaren eller en kvalificerad
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst omladdningspressen på en stabil yta.
Fäst fulllength sizing die på pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att dies är korrekt justerad och åtdragen för att förhindra rörelse under drift.

Användning:

Sätt in en ren patronhylsa i dies.
Justera dies enligt specifikationerna som anges i tillverkarens instruktioner.
Använd pressen för att storleksanpassa patronhylsan, och se till att rörelsen är jämn och kontrollerad.
Efter storleksanpassningen, inspektera patronhylsan för tecken på skador eller felaktig storlek.
Rengör dies efter användning för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte dies eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering av
omladdningsutrustning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För ytterligare stöd eller frågor angående Redding Full Length Sizing Die, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med din Redding Full Length Sizing Die. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina
omladdningsaktiviteter.
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Bezpečnostní pokyny pro FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING FULL LENGTH SIZING DIE 416
WEATHERBY MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Full Length Sizing Die pro 416 Weatherby Mag. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste zvýšili svou bezpečnost a výkon matrice.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při manipulaci s vybavením
pro přebíjení.
Držte matrice a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ujistěte se, že vaše pracovní prostředí je čisté, dobře osvětlené a organizované, aby se předešlo nehodám.
Nikdy nepoužívejte matrice k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Pravidelně kontrolujte matrice na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny pokyny a směrnice výrobce pro používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím matrice si důkladně přečtěte pokyny výrobce.
Použijte měřidlo hloubky hlavně při nastavování matrice pro plné délky, abyste zajistili správné rozměry a
bezpečnost.
Vyhněte se přílišnému utažení matrice ve vaší přebíjecí lisce, protože to může způsobit poškození matrice
nebo lisky.
Vždy se ujistěte, že nábojnice je čistá a bez překážek před vložením do matrice.
Nepokoušejte se jakkoli upravovat matrice nebo její komponenty.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během používání, zastavte a konzultujte s výrobcem nebo kvalifikovaným
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Pevně upevněte přebíjecí lis na stabilní povrch.
Připojte matrice pro plné délky k lisce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že matrice je správně zarovnána a utažena, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Používání:

Vložte čistou nábojnici do matrice.
Nastavte matrice podle specifikací uvedených v pokynech výrobce.
Ovládejte lis pro zmenšení nábojnice, přičemž zajistěte hladký a kontrolovaný pohyb.
Po zmenšení zkontrolujte nábojnici na jakékoli známky poškození nebo nesprávného rozměru.
Po použití matrice vyčistěte, abyste udrželi její výkon a životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte matrice nebo její komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny ohledně správné likvidace vybavení pro přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další podporu nebo dotazy ohledně Redding Full Length Sizing Die se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce, které jsou uvedeny s vaším produktem, nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaší Redding Full
Length Sizing Die. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při svých aktivitách přebíjení.


